
Palabras conectivas en francés
124 palabras, del nivel inicial al avanzado.

# PALABRA TRADUCCIÓN NIVEL

1 Il me semble que B1
/il mə ˈsɑ̃bl kə/

Me parece que B1–B2

2 Plus d'informations A2
/plys dɛ̃fɔʁmaˈsjɔ̃/

Más A1–A2

3 En ce qui concerne B1
/ɑ̃ sə ki kɔ̃ˈsɛʁn/

Con referencia a B1–B2

4 En ce qui concerne B1
/ɑ̃ sə ki kɔ̃ˈsɛʁn/

Con respecto a B1–B2

5 En ce qui me concerne B1
/ɑ̃ sə ki mə kɔ̃ˈsɛʁn/

En lo que a mí respecta B1–B2

6 En ce qui me concerne B1
/ɑ̃ sə ki mə kɔ̃ˈsɛʁn/

En cuanto a mí B1–B2

7 Oui A1
/ˈwi/

Si A1–A2

8 Alors A1
/aˈlɔʁ/

Entonces A1–A2

9 Je ne suis pas sûr A2
/ʒə nə sɥi pa ˈsyʁ/

No estoy seguro A1–A2

10 Apparemment B1
/apaʁaˈmɑ̃/

Aparentemente B1–B2

11 En outre, les B2
/ɑ̃n ˈutʁ ˈle/

Además B1–B2

12 L'un des A2
/lœ̃ ˈde/

Uno de A1–A2

13 Bien entendu A2
/bjɛ̃n‿ɑ̃tɑ̃ˈdy/

Por supuesto B1–B2

14 En effet B1
/ɑ̃n eˈfɛ/

De hecho B1–B2

15 Moins de A1
/mwɛ̃ ˈdə/

Menos de A1–A2

16 En d'autres termes B1
/ɑ̃ dotʁ ˈtɛʁm/

En otras palabras B1–B2

17 Par ailleurs B2
/paʁ aˈjœʁ/

Por cierto B1–B2

18 Toutefois, le B2
/tutˈfwa lə/

Sin embargo B1–B2

19 Haut de la page A2
/o də la ˈpaʒ/
le · pl. les hauts de la page

Arriba A1–A2

20 En dessous A2
/ɑ̃ dəˈsu/

Abajo A1–A2

21 Plus tard dans l'année A2
/ply taʁ dɑ̃ laˈne/

Más tarde A1–A2
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22 En outre B2
/ɑ̃n ˈutʁ/

Además de eso B1–B2

23 En outre B2
/ɑ̃n ˈutʁ/

También B1–B2

24 De la même manière B1
/də la mɛm maˈnjɛʁ/

De la misma manera B1–B2

25 En dehors de A2
/ɑ̃ dəˈɔʁ də/

Aparte de B1–B2

26 Avant tout B1
/avɑ̃ ˈtu/

Sobre todo B1–B2

27 Je crois que A1
/ʒə kʁwa kə/

Creo que A1–A2

28 Je suppose que B1
/ʒə sypoz kə/

Supongo A1–A2

29 De même B1
/də ˈmɛm/

Igualmente B1–B2

30 En particulier B1
/ɑ̃ paʁtikyˈlje/

En particular B1–B2

31 Principalement B1
/pʁɛ̃sipalˈmɑ̃/

Principalmente B1–B2

32 C'est pourquoi B1
/sɛ puʁˈkwa/

Por lo tanto A1–A2

33 Il est évident que B1
/il ɛt eviˈdɑ̃ kə/

Obviamente B1–B2

34 C'est certain A2
/sɛ sɛʁˈtɛ̃/

Seguramente A1–A2

35 En principe B1
/ɑ̃ pʁɛ̃ˈsip/

Básicamente B1–B2

36 Sur la base de B2
/syʁ la ˈbaz də/

Basado en B1–B2

37 En troisième position A2
/ɑ̃ tʁwazjɛm poziˈsjɔ̃/

En tercer lugar A1–A2

38 Bien que B1
/bjɛ̃ ˈkə/

Aunque B1–B2

39 Éventuellement B1
/evɑ̃tɥɛlˈmɑ̃/

posiblemente B1–B2

40 Plus de A1
/plys də/

Más de A1–A2

41 À cause de cela A2
/a koz də səˈla/

Debido a esto A1–A2

42 Si tel est le cas B2
/si tɛl ɛ lə ˈka/

Si es así B1–B2

43 En revanche B1
/ɑ̃ ʁəˈvɑ̃ʃ/

En contraste B1–B2
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44 D'autre part B1
/dotʁ ˈpaʁ/

Por el contrario B1–B2

45 D'autre part B1
/dotʁ ˈpaʁ/

En cambio B1–B2

46 Contrairement à B1
/kɔ̃tʁɛʁmɑ̃ ˈa/

A diferencia de B1–B2

47 En résumé B1
/ɑ̃ ʁezyˈme/

Para resumir B1–B2

48 Si vous me demandez B1
/si vu mə dəmɑ̃ˈde/

Si me preguntas A1–A2

49 De même que B2
/də mɛm ˈkə/

Así como B1–B2

50 Intéressant A1
/ɛ̃teʁeˈsɑ̃/

Qué interesante A1–A2

51 Plutôt A2
/plyˈto/

Más bien B1–B2

52 En règle générale B1
/ɑ̃ ʁɛɡl ʒeneˈʁal/

Como regla B1–B2

53 Généralement A2
/ʒeneʁalˈmɑ̃/

Típicamente B1–B2

54 Sans aucun doute B1
/sɑ̃z‿okœ̃ ˈdut/

Sin lugar a dudas B1–B2

55 La réalité est la suivante B2
/la ʁealite ɛ la sɥiˈvɑ̃t/

La realidad es B1–B2

56 Dans l'ensemble B1
/dɑ̃ lɑ̃ˈsɑ̃bl/

En conjunto B1–B2

57 Dans l'ensemble B1
/dɑ̃ lɑ̃ˈsɑ̃bl/

Con todo B1–B2

58 Dans la plupart des cas B1
/dɑ̃ la plypaʁ de ˈka/

En la mayoría de los casos B1–B2

59 Peut-être A1
/pøˈtɛtʁ/

Quizás A1–A2

60 Comme prévu B1
/kɔm pʁeˈvy/

Como era de esperar B1–B2

61 C'est dommage A1
/sɛ dɔˈmaʒ/

Es una pena A1–A2

62 Par exemple A1
/paʁ ɛɡˈzɑ̃pl/

Por ejemplo A1–A2

63 Pour l'essentiel B2
/puʁ lesɑ̃ˈsjɛl/

En su mayor parte B1–B2

64 Considérant que C1
/kɔ̃sideʁɑ̃ ˈkə/

Considerando que B1–B2

65 En raison du fait que B2
/ɑ̃ ʁɛzɔ̃ dy ˈfɛ kə/

Debido al hecho de que B1–B2
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66 La même chose que A2
/la mɛm ʃoz ˈkə/

Lo mismo que A1–A2

67 En conséquence, les B2
/ɑ̃ kɔ̃seˈkɑ̃s ˈle/

Como resultado B1–B2

68 Ceci étant dit B2
/səsi etɑ̃ ˈdi/

Dicho esto B1–B2

69 Comme on peut le constater B2
/kɔm ɔ̃ pø lə kɔ̃staˈte/

Como se puede ver B1–B2

70 Autant que B2
/oˈtɑ̃ kə/

Por mucho que B1–B2

71 Je suis désolée d'apprendre que B1
/ʒə sɥi dezɔle dapʁɑ̃dʁ kə/

Lamento escuchar eso A1–A2

72 L'accent est mis sur B2
/laksɑ̃ ɛ mi ˈsyʁ/

Con un enfoque en B1–B2

73 Dans le cas contraire B1
/dɑ̃ lə ka kɔ̃ˈtʁɛʁ/

De lo contrario B1–B2

74 C'est ainsi que B1
/sɛt ɛ̃si ˈkə/

Así es como B1–B2

75 Non seulement mais aussi B1
/nɔ̃ sœlmɑ̃ mɛ oˈsi/

No solo sino también B1–B2

76 Alternativement C1
/altɛʁnativˈmɑ̃/

Alternativamente B1–B2

77 Je comprends ce que vous voulez dire A2
/ʒə kɔ̃pʁɑ̃ sə kə vu vule ˈdiʁ/

Sé a lo que te refieres A1–A2

78 Correspondant B2
/kɔʁɛspɔ̃ˈdɑ̃/

Correspondiente B1–B2

79 Dans le et A1
/dɑ̃ lə ˈe/

En el y A1–A2

80 Pour simplifier, on peut dire que B1
/puʁ sɛ̃pliˌfje ɔ̃ pø diʁ ˈkə/

Para decirlo de manera más simple B1–B2

81 Légèrement B1
/leʒɛʁˈmɑ̃/

Ligeramente B1–B2

82 Encore A1
/ɑ̃ˈkɔʁ/

Todavía A1–A2

83 Franchement B1
/fʁɑ̃ʃˈmɑ̃/

Francamente B1–B2

84 En général A2
/ɑ̃ ʒeneˈʁal/

En general A1–A2

85 En général A2
/ɑ̃ ʒeneˈʁal/

Por lo general A1–A2

86 Pour autant que je sache B2
/puʁ otɑ̃ kə ʒə ˈsaʃ/

Por lo que yo sé B1–B2

87 À ma connaissance B1
/a ma kɔnɛˈsɑ̃s/

Que yo sepa B1–B2
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88 À mon avis A2
/a mɔ̃n aˈvi/

En mi opinión A1–A2

89 En bref B1
/ɑ̃ ˈbʁɛf/

En resumen B1–B2

90 En bref B1
/ɑ̃ ˈbʁɛf/

En pocas palabras B1–B2

91 Au début A1
/o deˈby/

Al principio A1–A2

92 En aucun cas B1
/ɑ̃n okœ̃ ˈkɑ/

Bajo ninguna circunstancia B1–B2

93 Ailleurs A2
/aˈjœʁ/

En otro lugar B1–B2

94 Dans ce cas A2
/dɑ̃ sə ˈka/

En este caso A1–A2

95 Tout d'abord A2
/tu daˈbɔʁ/

En primer lugar A1–A2

96 Je crois A1
/ʒə ˈkʁwa/

Yo creo A1–A2

97 Pour commencer A2
/puʁ kɔmɑ̃ˈse/

Para empezar A1–A2

98 Après tout B1
/apʁɛ ˈtu/

Después de todo A1–A2

99 En détail B1
/ɑ̃ deˈtaj/

En detalle A1–A2

100 En accord avec B1
/ɑ̃n akɔʁ aˈvɛk/

En línea con B1–B2

101 Comme suit B2
/kɔm ˈsɥi/

De la siguiente manera B1–B2

102 À savoir B2
/a saˈvwaʁ/

A saber B1–B2

103 Comme indiqué B2
/kɔm ɛ̃diˈke/

Como se señaló B1–B2

104 Comme indiqué B2
/kɔm ɛ̃diˈke/

Como se mencionó B1–B2

105 Au total A2
/o tɔˈtal/

En total A1–A2

106 En conséquence B2
/ɑ̃ kɔ̃seˈkɑ̃s/

En consecuencia B1–B2

107 Pensez-y A2
/pɑ̃se ˈzi/

Solo piénsalo A1–A2

108 Pour cette raison A2
/puʁ sɛt ʁɛˈzɔ̃/

Por esta razón A1–A2

109 Cela signifie que A2
/səla siɲiˈfi kə/

Esto significa que A1–A2
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110 Et ainsi de suite A2
/e ɛ̃si də ˈsɥit/

Y así sucesivamente A1–A2

111 Deuxièmement B1
/døzjɛmˈmɑ̃/

En segundo lugar A1–A2

112 À l'exception de B1
/a lɛksɛpˈsjɔ̃ də/

Con la excepción de B1–B2

113 En comparaison B1
/ɑ̃ kɔ̃paʁɛˈzɔ̃/

En comparación B1–B2

114 En échange de B1
/ɑ̃n eˈʃɑ̃ʒ də/

A cambio de A1–A2

115 Dans une certaine mesure B2
/dɑ̃z yn sɛʁtɛn məˈzyʁ/

Hasta cierto punto B1–B2

116 Naturellement B1
/natyʁɛlˈmɑ̃/

Naturalmente A1–A2

117 Tandis que B1
/tɑ̃di ˈkə/

Mientras B1–B2

118 En dépit de B2
/ɑ̃ deˈpi də/

A pesar de B1–B2

119 De plus A2
/də ˈplys/

Lo que es más A1–A2

120 Dé A2
/ˈde/
le · pl. les dés

Desde A1–A2

121 En conclusion B1
/ɑ̃ kɔ̃klyˈzjɔ̃/

Para concluir A1–A2

122 En conclusion B1
/ɑ̃ kɔ̃klyˈzjɔ̃/

En conclusión A1–A2

123 Indication de B1
/ɛ̃dikaˈsjɔ̃ də/
l' · pl. les indications de

Indicación de B1–B2

124 En pareil cas B2
/ɑ̃ paʁɛj ˈkɑ/

En tal caso B1–B2
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